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TÜRKİYE CUMHURİYETİNDE RUS UZMANLARI EĞİTİM PROGRAMI 

19 EYLÜL 2024 TARİHLİ İSTANBUL KENT ÜNİVERSİTESİ FAALİYETİ 

FAALİYET SONU RAPORU 

(19. 9. 2024) 

Rusya Federasyonu Ekonom.k Kalkınma Bakanlığı Cumhurbaşkanlığı İdar. Kadroları 
Yet.şt.rme Programı kapsamında Moskova Büyükelç.l.ğ. h.mayeler.nde düzenlenen 
Türk.ye Cumhur.yet.’nde Rus Uzmanları Eğ.t.m Programı 17-22 Eylül 2024 tar.hler.nde 
Ankara, Kocael. ve İstanbul’da .cra ed.lm.şt.r.  

Türk.ye .le sanay. ve t.caret alanında ekonom.k .ş b.rl.ğ.n. gel.şt.rmey. hedefleyen 
programa muhtel.f alanlarda faal.yet gösteren 35 Rus f.rma tems.lc.s.n.n yanı sıra 
Çağdaş Türk.ye Araştırmaları Merkez., Federal Kaynak Merkez. ve Devlet Yönet.m 
Ün.vers.tes. tems.lc.ler. .le Rusya Federasyonu İstanbul Rusya Başkonsolosu, 
Başkonsolosluk görevl.ler. ve ataşeler .şt.rak etm.şt.r.  

Programın 18 Mayıs 2024 günü Kocael. bölges.nde .cra ed.len bölümüne İstanbul Kent 
Ün.vers.tes. İkt.sad., İdar. ve Sosyal B.l.mler Fakültes. Dekanı Prof. Dr. Hasret Çomak 
koord.natör olarak davet ed.lm.ş ve katılmıştır. Programın 19 Eylül 2024’te İstanbul Kent 
Ün.vers.tes.’nde .cra ed.len ve KENTUSAM tarafından koord.ne ed.len bölümünde açılış 
konuşmaları yapılmıştır. Prof. Dr. Hasret Çomak açılış konuşmasında .k. ülke arasında 
s.yas., ekonom.k ve t.car. .l.şk.ler.n gel.şt.r.lmes.n.n önem. vurgulamış, her açıdan öneml. 
ve hassa b.r coğrafyada komşu olan Türk.ye ve Rusya Federasyonu arasında .l.şk.ler.n 
.y. olmasının ülkelere huzur ve refah get.rd.ğ.n.n altını ç.zm.şt.r.  

Daha sonra sırasıyla Rusya Federasyonu İstanbul Başkonsolosu Sayın Andre. BURAVOV, 
Rusya Devlet Yönet.m Ün.vers.tes. Rektörlük Danışmanı Karseka Sergey 
IVANOVICH, Rusya Federasyonu Türk.ye Cumhur.yet. T.caret Mümess.ll.ğ. İstanbul 
Şubes. Başkanı Vera BORİSOVA, Rusya İhracat Merkez. Türk.ye Tems.lc.l.ğ. Yetk.l.s. 
T.mur SAFİN, Rusya Federasyonu T.caret ve Sanay. Odası Türk.ye Tems.lc.s. Emmer 
Vlad.m.r Yaroslavov.ch kend. görev ve sorumluluk alanları .t.barıyla .k. ülke arasında 
her alanda .l.şk.ler.n gel.şt.r.lmes.n.n önem.ne vurgu yapmışlardır. 

Başkonsolos Sayın Andre. Buravov özetle; Rusya – Türk.ye t.caret hacm.ne yönel.k 
olarak AB’n.n Türk .ş adamlarına yaptığı baskının altını ç.zm.şt.r. Ardından   Sayın 
Karseka Sergey Ivanov.ch İvanov.ch konuşmasında özetle şu başlıklara değ.nm.şt.r: 
Rusya-Türk.ye arasındak. .l.şk.lerde .lk elden b.lg. almanın öneml. olduğunu vurgulamış, 
ülkeler.n l.derler. arasında sıcak .l.şk. bulunduğuna değ.nerek, Ankara, Kocael. ve 
İstanbul hakkındak. k.ş.sel .zlen.mler.nden bahsederek m.krofonu Vera Bor.sova’ya 
devrett.. Vera Bor.sova .se Türk p.yasasının önem ve öncel.ğ. konusunda b.lg. verm.ş ve 
TÜİK’.n 2023 yılı .hracat rakamlarından bahsetm.şt.r. Bunların dışında Türk.ye’den 
Rusya’ya, Rusya’dan Türk.ye’ye gelen ürünlerle ve h.zmetlerle .lg.l. örnekler vererek, 
Türk.ye’de t.caret yaparken b.reysel tanışıklığın öneml. olduğunun altını ç.zm.şt.r. 
Batıdak. banka kr.z.n.n etk.ler.nden söz ederek gümrük verg.ler.n.n oluşturduğu 
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sıkıntıya .şaret etm.şt.r. Türk.ye’dek. .şletmelerde ödeme ve ürün konusunda sorun 
çıkması hal.nde yatırım ve f.nans .le .lg.l. danışmanlara başvurulmasının önem.ne d.kkat 
çekm.şt.r. Sayın T.mur Saf.n .se Rus ş.rketler.n.n Türk.ye’dek. tems.l. .le .lg.l. eğ.t.m 
verd.kler.nden bel.rtm.şt.r.  Ayrıca, Türk pazarında müşter. bulurken kolaylık 
sağladıklarına değ.nm.şt.r. Sonrasında Sayın Emmer Vlad.m.r Yaroslavov.ch daha çok 
g.r.ş.mc. gözüyle konulara baktığından söz ederek, .k.l. .l.şk.lerde sorun çıkmaması adına 
muhatap olunan .şletmeler.n kontrol ed.lmes.nden, çok aracının bulunmasının b.r engel 
olab.leceğ.nden bahsederek kom.syon ve sözleşmeler.n f.yatları yükseltt.ğ.ne vurgu 
yapmıştır.  Bunun har.c.nde d.l engel.n.n tercümanlar sayes.nde aşılmasının önem.n. 
vurgulayarak kültür engel.n.n .se .k.l. .l.şk.lerle aşılab.leceğ.n. .fade etm.şt.r. Son vurgusu 
.se Türk.ye’de b.reysel .l.şk.ler.n yazılı .l.şk.ler kadar öneml. olduğunu gündeme 
get.rm.şt.r. 

T.caret Bakanlığı Uluslararası Anlaşmalar ve AB Genel Müdürlüğü Türk Cumhur.yetler. 
ve BDT Ülkeler. Da.res. Başkanı Sayın Altuğ Lebleb.c.er “Türk.ye-Rusya Federasyonu 
T.car. İl.şk.ler.” konusunda kapsamlı b.r sunumla her .k. ülke arasındak. t.car. ve 
ekonom.k faal.yetler.n ayrıntılı b.r genel resm.n. ortaya koymuştur. 

Sayın Altuğ Lebleb.c.er konuşmasında; Türk.ye’dek. yaş ortalamasının 33 olduğunu, 
dünyada gayr. saf. m.ll. hasıla açısından 1.1 Tr.lyon dolar hacm. .le 18. sırada ekonom.k 
büyüklüğe sah.p bulunduğunu, 100 m.lyar dolarlık b.r t.caret hedef.n.n olduğunu 
vurgulayarak Rusya’da 1300 Türk f.rmasının, Türk.ye’de .se 3000 Rus f.rmasının 
faal.yet gösterd.ğ.ne d.kkat çekm.şt.r. Son olarak Türk.ye’n.n avantajları konusunda 
katılımcıları b.lg.lend.r.rken .şletmeler.n dürüstlüğüyle .lg.l. olarak bunun en .y. resm. 
kanallarla .let.ş.m kurularak sağlanab.leceğ.n.n altını ç.zm.şt.r.  

Loj.Der Yönet.m Kurulu Üyes. Sayın Ceren EKER GÜVEN (ANT Loj.st.k Ltd. Şt.), 
başkanlığında katılan Loj.st.k Destek Sağlayıcıları Derneğ. mensubu Servet ESE (FSC 
Loj.st.k ve Dış T.c. Ltd. Şt..), Yusuf DEMİR (Ülgen Den.zc.l.k ve Loj.st.k San. T.c. A.Ş.), 
Buğra Vehb. DEMİRER (Yed.tepe Taşımacılık A.Ş.), Burak ŞERBETÇİ (Şafak Transport 
Nakl.ye ve Depolama H.z. Tur. T.c. Ltd. Şt.) ve Yusuf BİLGİN (B.lbay Loj.st.k H.z. San. 
T.c. A.Ş.) oluşan heyet “Türk.ye-Rusya Federasyonu T.car. İl.şk.ler.nde Para Transfer., 
Gümrük, Bankacılık ve S.gortacılık Alanlarında Problem Sahalarının İncelenmes.” 
başlıklı sunum .le Rus Heyet.n. b.lg.lend.rm.şt.r. 

Loj.Der’den Sayın Ceren Eker Güven, Loj.Der’.n geçen senek. kuruluş yıldönümünden 
bahsederek loj.st.k önem.ne ve sürdürüleb.l.rl.ğ.ne değ.nm.şt.r. Loj.st.k z.nc.r.ne katkı 
sağladıklarından söz ederek 298 üyeler.n.n bulunduğunu ve İstanbul Kent 
Ün.vers.tes.’n.n de paydaşlarından b.r. olduğunu .fade etm.şt.r. Daha sonra konuşmayı 
Loj.Der tems.lc.ler.nden Yusuf Dem.r, Rusya ve 3. ülkelere ulaşım loj.st.ğ. anlamında 
yaptığı faal.yetlerden kısaca bahsederek para transfer.nde de yardımcı olduklarına 
değ.nm.şt.r. Sayın Servet Ese konuşmasında Ruble ve Türk L.rası .le t.caret.n önem.nden 
bahsederek t.car. olarak yaşadığı sorunlara değ.nm.şt.r.  Bunun dışında, Emlak Katılım 
Bankası’nın sadece ödeme yapılab.len ve alınab.len bankalardan yalnızca b.r. 
olduğundan bunun da yüksek kom.syonlara sebep olduğuna .şaret etm.şt.r. Sonrasında 
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Sayın Burak Şerbetç. söz alarak .şletmes.n.n b.r start-up olduğundan bahsederek 
.şletmes. adına teşekkürler.n. sundu. 

Ardından, İcra Kurulu Bşk. Yrd. Sayın Alpdoğan Kahraman başkanlığındak. 
Uluslararası Nakl.yec.ler Derneğ. (UND) heyet. “Türk.ye-Rusya Federasyonu T.car. 
İl.şk.ler.nde Kara Taşımacılığı Alanında Problem Sahaları ve Çözüm Öner.ler.” başlıklı 
b.r sunum yapmıştır. 

Sayın Alpdoğan Kahraman detaylı sunumunda; Türk.ye ve yurt dışındak. .ş 
b.rl.kler.nden, taşıma .stat.st.kler.nden ve t.caret.n koruyucusu olduklarından söz 
etm.şt.r, Kara yolunun t.carettek. payının % 52 olduğunu vurgulamıştır.  Türk.ye ve 
Rusya arasındak. t.car. kor.dorların esk. ve yen. durumu hakkında b.lg. verm.ş, RO-PAX 
hattının kurulmamasından dolayı ortaya çıkan mal.yetlerden ve zorluklardan söz 
etm.şt.r.  Haydarpaşa ve Rus l.manı arasındak. mal.yet farkını d.le get.rm.şt.r. D.ğer Ro-
Pax hattı kurulan ülkelerle mal.yetler.n aza .nmes.nden ve oluşan kolaylıktan bahsederek 
çeş.tl. öner.ler sıralamıştır. Sınır kapılarından geçen TIR sayılarının artırılmasından söz 
ederek Rusya’ya g.den sürücüler.n v.ze kolaylığını bağlamında gün sayısının 30 günden 
60 güne çıkarılmasını önerm.şt.r. D.ğer konuşmacıların bahsett.ğ. g.b. banka para 
transfer. ve s.gorta s.stem. konusundak. sorunlara çözüm get.r.lmes. gerekt.ğ.n. .fade 
etm.şt.r. Bunların .k. ülke .ç.n kr.t.k olduğundan söz ederek konuşmasını UND’y. 
tems.len gelen çalışma grubunun d.ğer üyes. Sayın C.hat Turhan, 20 yıllık b.r f.rma 
olduklarından bahsederek teşekkürler.n. .letm.şt.r. Sonrasında Sayın Onur Ercan Troyka 
f.rmasının 30 yıldır loj.st.k sektöründe h.zmet verd.ğ.nden söz ederek şükranlarını 
sunmuştur. Sayın Sam. Başb.len söz alarak 20 yıldır loj.st.k sektöründe faal.yet 
gösterd.kler.n. ve AB-yasaklı ürünler başlığına değ.nerek f.rması bünyes.nde Rusçayı ve 
İng.l.zcey. anad.l. g.b. b.len çalışanları olduğundan bahsetm.şt.r. Derneğ.n d.ğer üyes. 
Sayın Kerem Em.r Topaloğlu, Moskova’da hal. hazırda eğ.t.m gördüğünden bahsederek, 
t.car. konularda .şletmelere yardımcı olab.leceğ.n. .fade etm.şt.r.  

Legal İstanbul Hukuk Bürosundan Avukat Mehmet Ak.f KURDOĞLU, heyet. 
“Türk.ye'de Ş.rket Kurma, Yatırım Yapma ve Türk Verg. S.stem.” başlıklı b.r sunumla 
b.lg.lend.rm.şt.r. 

Mehmet Ak.f Kurdoğlu, .thalat ve .hracat konusunda yaşanan problemler .le 
verg.lend.rmede yaşanan sıkıntılar hakkında b.lg. verm.şt.r. Bu konuda f.rmalara h.zmet 
verd.kler.n. vurgulamıştır.  Ayrıca, .şletmeler.n hukuk. süreçler.n. yönetmede ve 
danışmanlık yaptıklarını bel.rtm.ş hem Rusça hem Türkçe d.l.nde h.zmet veren 10 k.ş.l.k 
b.r ek.pler.n.n olduğunu .fade etm.şt.r.  Hukuk Bürosunun Taks.m’de merkez. b.r yerde 
olduğunu b.lg.lend.rerek Türk.ye .le Rusya Federasyonu’nda faal.yetlerde bulunan tüm 
f.rmaları sözleşme ve danışma h.zmet. vermek üzere bürosuna davet etm.şt.r.  

P.r. Re.s Ün.vers.tes. Rektör Yrd. Prof. Dr. Mehmet Z.ya Söğüt ve İKÜ Uluslararası 
T.caret ve Loj.st.k Bölüm Bşk. Dr. Öğr. Üyes. Murat KORAY, “Teknoloj.k Alanda İş 
b.rl.ğ.” başlıklı b.r sunumla katılımcıları .ş b.rl.ğ. yapılab.lecek .novat.f projeler 
konusunda aydınlatmışlardır. 
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Dr. Murat Koray, teknoloj.k alanda yapılan gel.şmelerden bahsederek uluslararası 
nakl.yatın hayat. olduğunu vurgulamıştır.  Ortaya çıkan savaş ve kr.zler.n gümrük 
duvarlarını etk.led.ğ.ne değ.nerek yeş.l teknoloj.ler.n kullanımından söz etm.şt.r. 
Sonrasında Prof. Dr. Z.ya Söğüt sürdürüleb.l.rl.k ve yeş.l kavramının ne olduğundan 
bahsederek den.z yolu taşımacılığındak. yeş.l uygulamalar hakkında sunum yapmıştır.  

Kapanış konuşmasında, Prof. Dr. Hasret Çomak, gelen m.saf.rlere teşekkürler.n. sunarak 
Türk.ye ve Rusya Federasyonu arasındak. ekonom.k ve t.car. .l.şk.ler.n gel.şmes.nde bu 
etk.nl.ğ.n çok öneml. olduğu tekrar vurgulamıştır.  Gelecek dönemde bundan umutlu 
olduğunu ve bu tür etk.nl.kler.n artarak devam etmes.n.n yararlı olacağını bel.rtm.şt.r. 
İy. d.lek ve temenn.ler.n. sunarak programı b.t.rm.şt.r. 

Toplantı soru-cevap ve sonrasında .k.l. görüşmeler .le devam etm.ş, İstanbul Kent 
Ün.vers.tes. ev sah.pl.ğ.nde ver.len öğlen yemeğ.n. müteak.p Rusya Federasyonu 
Heyet.n.n uğurlanmıştır. 

Etk.nl.k, Rusya Federasyonu Heyet. .le Türk muhataplarının ekonom., sanay. ve t.caret 
alanında yen. .ş b.rl.ğ. olanaklarının yaratılmasına, .ş b.rl.ğ.nde yen. açılım ve 
yönel.mlere g.d.lmes.ne, mevcut .ş b.rl.kler.n.n daha da gel.şt.r.lmes.ne ve 
yaygınlaştırılmasına zem.n hazırlamıştır.  

Son derece ver.ml., n.cel.kl., n.tel.kl. ve başarılı b.r etk.nl.k olduğu değerlend.r.lmekted.r.  

 

 

 


